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R O Z H O D N U T I E 

 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a  o  

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa   § 28 ods. 1 písm. a) 

zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní 

a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 

3, podľa § 8 ods.2 písm. a)1., písm. b)3., písm. b)6., písm. c)1., písm. c)7., písm. c)8., písm. c)10., 

písm. f)1., písm. f)4. a § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, podľa § 81 ods. 4 v súlade s § 68 a podľa §76, 

v súlade s §82 ods.1 a ods.4 stavebného zákona a na základe konania vykonaného podľa zákona 

o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) 

 

mení a dopĺňa  

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

 

č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005 na vykonávanie činnosti v prevádzke „Skládka 

TKO Veterná Poruba“ pre prevádzkovateľa Verejnoprospešné sluţby, Liptovský Mikuláš, 

Druţstevná 1, 031 80 Liptovský Mikuláš, IČO: 183636, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 

06.07.2005 takto: 

 

I. Súčasťou integrovaného povolenia činnosti prevádzky „Skládka TKO Veterná Poruba“ 

je: 

(strana 2/41 rozhodnutia 449/770140103/105-Gl,Mt zo dňa 21.04.2005) 

 

sa dopĺňa: 

 

 

a) v oblasti odpadov : 

- zmena súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov „Rozšírenie 

skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ podľa § 8 ods. 2 písm. c)1. zákona o IPKZ, 
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v náväznosti na § 7 ods. 1 písm. a) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), ktorého 

súčasťou je schválenie projektovej dokumentácie podľa § 7 ods. 4 písm. d) zákona 

o odpadoch, 

„Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba, SO-07 Zakrytie a rekultivácia skládky“, 

ktorú vypracoval Ing. Vladimír Ďuriš, VHS-SK-Projekt s.r.o., Bajzova 3251, 010 01 Ţilina, 

z apríla 2006, s archívnym číslom 1-334, 

- udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

podľa § 8 ods. 2 písm. c)7. zákona o IPKZ, v náväznosti na § 7 ods. 1 písm. f) zákona 

o odpadoch, 

- udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods.2 písm. c)8. zákona 

IPKZ, v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona o odpadoch, 

b) v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- rozhodnutie na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods.2 písm. f)4. zákona IPKZ, 

v súlade s § 10 ods.4 písm. h) zákona č. 126/2006 Z.z. o verejnom zdravotníctve a o zmene 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom zdravotníctve“),  

c) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd : 

- povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd podľa § 8 ods.2 

písm. b)6. zákona IPKZ, v súlade s § 21 ods.1 písm. d) zákona č 364/2004 Z.z. o vodách 

a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „vodný zákon“), 

- udelenie súhlasu na zmenu stavby „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ 

stavebných objektov SO-02 Tesniaci a drenáţny systém rozšírenia skládky odpadov, ktorá 

môţe ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd, podľa § 8 ods.2 písm. b)3. zákona 

o IPKZ v súlade s § 27 ods. 1 písm. c) vodného zákona, 

d) v oblasti ochrany ovzdušia: 

- udelenie súhlasu na uţívanie stavby malého zdroja znečisťovania ovzdušia „Rozšírenie 

skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ podľa § 8 ods.2, písm. a)1. zákona o IPKZ, v súlade 

s § 22 ods. 1. písm. a) zákona č. 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon 

č. 401/1998 Z.z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zákon o ovzduší “), 

 

e) stavebné konanie: 

- podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v náväznosti na § 81 ods. 4, v súlade s § 68 zákona č. 

50/1976 Zb. stavebného zákona, ktorým: 

 

povoľuje zmenu stavby 

„Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ 

(ďalej len „rozšírenie skládky odpadov“)  

pred jej dokončením  

 

SO - 02 Tesniaci a drenáţny systém rozšírenia skládky odpadov - zmena  

- zmena spočíva v rozdelení telesa rozšírenia skládky odpadov na štyri kazety, 1 pracovnú 

kazetu a na 3 výhľadové kazety, vybudovaním deliacich hrádzok, čím sa zabezpečí, ţe 

daţďové vody z dolných troch kaziet, v čase ich nevyuţívania, nebudú znečistené 

priesakovými kvapalinami a budú odvádzané dočasným priepustom do záchytnej priekopy 

a odtiaľ do recipienta: 

- zemná hrádzka, ktorá je umiestnená v strede plochy rozšírenia skládky odpadov, na vrchnej 

vrstve tesniaceho a drenáţneho systému, je zhotovená z ílového materiálu, na povrchu 

chráneného tesniacou HDPE fóliu a geokompozitom,  
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- ďalšie dve deliace hrádzky, ktoré delia obidve polovice rozšírenia skládky odpadov na 4 

kazety, sú zhotovené z HDPE fólie, ktorá je privarená k izolačnej fólii a je vyvedená na rad 

pneumatík, ktoré sú na seba naukladané do výšky 40 aţ 50 cm,    

- na zabránenie vnikania čistých daţďových vôd v priestore 2. kazety, do vybudovaného 

drenáţneho potrubia, sa drenáţne rebro dočasne prekryje izolačnou fóliou HDPE hr.= 0,5 mm 

s ochrannou geotextíliou, kde sa vytvorí priestor na zachytávanie neznečistených vôd, ktoré 

budú odvádzané dočasným priepustom (rúra HDPE DN 315 mm) do záchytnej priekopy 

a odtiaľ do toku Okoličianka,  

 

- zmena spočíva vo vyhotovení drenáţneho potrubia na odvádzanie priesakových kvapalín 

z telesa skládky odpadov, keďţe nie sú vybudované revízne šachty, koniec potrubia je 

vyvedený na zemnú hrádzu, nad úroveň dna telesa skládky odpadov, aby bola zabezpečená 

moţnosť kontroly a pravidelného preplachovania drenáţneho potrubia. 

 

Rozšírenie zemnej hrádze – zmena 

- zemná hrádza vymedzujúca priestor telesa rozšírenia skládky odpadov bola z dôvodu 

prejazdnosti mechanizmov rozšírená na šírku 3 m.   

 

SO 06 Technologická komunikácia – zmena 

- zmena obsluţnej komunikácie pre vstup vozidiel do telesa rozšírenia skládky odpadov: 

- zmena spočíva v tom, ţe komunikácia sa v najvyššej časti stáča doprava a je vyvedená do 

telesa rozšírenia skládky odpadov tak, aby vozidlá priváţajúce odpad, mohli vchádzať do 

vnútra telesa,  

- popod komunikáciu je provizórne zrealizované pomocné potrubie na odvedenie 

priesakových kvapalín, ktoré sa budú zhromaţďovať v priestore, vytvorenom vybudovaním 

vjazdu obsluţnej komunikácie do telesa rozšírenia skládky odpadov, 

 

 

f) kolaudačné rozhodnutie podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ, v náväznosti na § 76 a § 82 ods.1 

a ods. 4 stavebného zákona, ktorým: 

 

 

povoľuje uţívanie stavby a vykonávanie činnosti v stavbe 

„Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“  

 

 

umiestnenej na pozemkoch parcelné číslo KN č. 201, 202/501, 202/502, 203, 204, 205, 206 v k.ú. 

Veterná Poruba, okres Liptovský Mikuláš, v jestvujúcej prevádzke „Skládka TKO Veterná 

Poruba“, od nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o zmene integrovaného povolenia 

 

 

Stavba obsahuje stavebné objekty: 

SO – 01 Zemné práce rozšírenia skládky odpadov  

SO - 02 Tesniaci a drenáţny systém rozšírenia skládky odpadov  

SO – 03 Záchytná priekopa rozšírenia skládky odpadov  

SO – 04 Plynové studne PS4.1-4 rozšírenia skládky odpadov  

SO - 05 Pracovné utesnenie starej skládky odpadov  

SO - 06 Technologická komunikácia  

SO - 07 Uzavretie skládky a rekultivácia (bude povolený samostatne). 

 

 Pre uţívanie stavby inšpekcia určuje podľa § 82 ods. 1 stavebného zákona a § 20 vyhlášky 

č. 453/200 Z.z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona, tieto podmienky: 
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1. Obsluhu technických zariadení môţu vykonávať len odborne spôsobilé osoby. 

2. Dodrţiavať hygienické, protipoţiarne a bezpečnostné predpisy. 

3. Zabezpečiť vykonávanie predpísaných prehliadok a skúšok technických zariadení. 

4. Dodrţiavať podmienky záujmov starostlivosti o ţivotné prostredie a podmienky na ochranu 

zdravia ľudí.  

5. Dodrţiavať podmienky platného Prevádzkového poriadku pre skládku odpadov a podmienky 

uloţené v tomto integrovanom povolení. 

 

 

Časť: 

I. Základné informácie o prevádzke: 

(strana 2/41 rozhodnutia 449/770140103/105-Gl,Mt zo dňa 21.04.2005) sa vkladá : 

 

I. a)  Údaje o prevádzke 
 

A. Zaradenie prevádzky 
 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 
 

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č.1 k zákonu o IPKZ : 
 

5.4. Skládky odpadov, ktoré môţu prijať viac ako 10 t denne alebo majú celkovú kapacitu 

väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady 

   

NOSE-P:  109.06 

 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môţu mať vplyv na znečisťovanie ţivotného 

prostredia.  

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia : 
Skládka odpadov je v zmysle zákona č. 478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŢP 

č.706/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov malým zdrojom znečisťovania ovzdušia.  

3. Zaradenie skládky odpadov: 

Skládka odpadov je zaradená podľa § 25 ods. 1 vyhlášky MŢP SR č. 283/2001 Z.z. 

o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch do triedy skládky odpadov na odpad, 

ktorý nie je nebezpečný. 

 

4. Zaradenie do systému environmentálneho manaţérstva : 

Skládka odpadov nemá zavedený systém riadenia spoločnosti podľa EN STN ISO 14 001.  

 

 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 
 

 

1. Charakteristika prevádzky 

 

- dátum začatia činnosti prevádzky: 7.7.1994 

- dátum začatia činnosti rozšírenia skládky odpadov: máj 2007 

- predpoklad ukončenia činnosti jestvujúcej skládky odpadov: po naplnení kapacity 

- predpoklad ukončenia činnosti rozšírenia skládky odpadov: po naplnení kapacity, predpoklad 

v roku 2012 
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- umiestnenie prevádzky: kraj Ţilinský, okres Liptovský Mikuláš, lokalita prevádzky Veterná 

Poruba 

- projektovaná kapacita prevádzky : 434 187 m
3
 uloţeného odpadu  

- projektovaná kapacita jestvujúcej skládky odpadov: 347 687 m
3
 uloţeného odpadu  

- projektovaná kapacita rozšírenia skládky odpadov: 87 500 m
3
 uloţeného odpadu  

- plocha jestvujúcej skládky odpadov:  35 412 m
2
 

- plocha rozšírenia: 10 867 m
2
 

- celková plocha jestvujúcej skládky odpadov a rozšírenia: 46 279 m
2
 

- v prevádzke je vykonávaná činnosť podľa prílohy č.3 k zákonu č.223/2001 Z.z. o odpadoch – 

D1 – uloţenie do zeme alebo na povrchu zeme  
- podľa § 2 ods. 5 zákona o IPKZ je skládka odpadov posudzovaná ako jestvujúca prevádzka 

 

 

2. Opis prevádzky  

vkladá sa text prílohy č. 1 rozhodnutia č. 449/770140103/105-Gl,Mt zo dňa 21.04.2005, ktorý 

znie:  

 

a) Opis prevádzky a vykonávaných činností v zariadení skládka odpadov  

 

Zabezpečenie skládky: 

Areál skládky odpadov je oplotený pletivom výšky 2 m po celom obvode. Vstup do areálu je 

zabezpečený uzamykateľnou bránou. Pri vstupe na skládku odpadov je umiestnená informačná 

tabuľa so základnými údajmi o skládke odpadov. Vjazd a vstup na skládku odpadov je povolený 

len so súhlasom zodpovedného pracovníka prevádzky. 

 

Preberanie odpadov do zariadenia : 

Dodávatelia odpadov vchádzajú do priestoru skládky odpadov len so súhlasom zodpovedného 

pracovníka. Odpad sa na skládku priváţa po príjazdovej komunikácii zvozovými vozidlami. 

Zvozové vozidlá a privezený odpad sú registrované v prevádzkovom denníku skládky odpadov. 

Po zváţení odpadu automobily  pokračujú po vyznačenej trase podľa pokynov prevádzkového 

pracovníka, do určeného priestoru, kde sa odpad vykladá. Vstupná kontrola dováţaného odpadu 

sa vykonáva predovšetkým u individuálnych dodávateľov. Dováţaný odpad, ktorého vlastnosti 

nie je moţné vizuálne stanoviť, sa vysype v určenom priestore na upravenej ploche skládky 

odpadov, odoberie sa reprezentatívna vzorka pre vykonanie analýzy. Ak sa zistí odpad, ktorý 

nemôţe byť prebratý na zneškodnenie, vedúci skládky vyzve dodávateľa na jeho okamţité 

odstránenie. 

 

Doprava odpadov na skládku odpadov: 

Príjazdová komunikácia ku skládke odpadov je vybudovaná z betónových panelov. Komunikácie 

v areáli skládky odpadov sú spevnené. Dopravu odpadu na skládku zabezpečuje prevádzkovateľ 

skládky, prípadne pôvodca odpadu. 

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Technologická komunikácia:  

Na prístup vozidiel do priestoru skládkovej kazety na naváţanie odpadu, ale aj na prístup do 

telesa jestvujúcej skládky odpadov, na jej zaváţanie, bude slúţiť technologická komunikácia, 

ktorá je vybudovaná v dĺţke 217 m z betónových cestných panelov, rozm. 3000/2000/150, 

uloţených v štrkovom lôţku frakcie 0-8 mm, hrúbky 40 mm. Podklad komunikácie a krajníc je 

zo štrkodrvy 0-63 mm, hrúbky 250 mm, komunikácia je umiestnená na upravenom povrchu 

jestvujúcej skládky odpadov. Pôvodná komunikácia v telese jestvujúcej skládky odpadov bola 

v rámci dočasného utesnenia jestvujúcej skládky odpadov odstránená. 
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Technológia skládkovania - ukladanie a hutnenie odpadov 

Odpad sa ukladá v priestore stanovenom pre denné ukladanie. Odpad sa ukladá po vrstvách  0,3 – 

0,5 m, ktoré sa kompaktorom zhutnia. Spôsob ukladania na skládku je plošné ukladanie dole, 

pričom je odpad naváţaný v smere jeho ukladania po povrchu otvorenej vrstvy, v sklone 

pribliţne 1:4. Ukladaný odpad sa zapracuje v ten istý deň, ako bol rozhrnutý na skládke odpadov. 

Maximálna mocnosť zhutnenej vrstvy odpadu, bez prekrytia krycím  materiálom, je 2 m. 

Zabezpečenie poţadovanej stability nadzemnej časti skládky odpadov pri miešaní odpadu s max. 

20 % kalom (odvodneným) umoţňuje ukladanie odpadu do max. sklonu svahu 1:5. V prípade 

zaváţania odpadu do nadúrovňovej časti skládky odpadov môţe kal tvoriť max. 20 % 

z celkového ukladaného mnoţstva. Vlhkosť kalu nesmie presahovať 40 %. Miešanie odpadu 

s kalom sa vykonáva priamo na skládke odpadov pomocou kompaktora. Na rozhrnutú vrstvu 

odpadu sa uloţí vrstva kalu, ktorá sa dôkladne premieša s odpadom.  

Po vybudovaní ohrádzok a navezenia a zabudovania (zhutnenia) odpadu do výšky vybudovaných 

ílových hrádzok sa odpad bude prekrývať 15-20 cm vrstvou ílu, s vyspádovaním do vonkajších 

strán, pre zabránenie priesakov z atmosferických zráţok do telesa skládky. 

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Pracovné utesnenie starej skládky odpadov: 

Pracovné utesnenie starej skládky odpadov rieši dočasné uzavretie telesa počas prevádzkovania 

rozšírenia, aby sa zabránilo vnikaniu daţďových vôd do starého telesa a tým sa minimalizoval 

prísun priesakovej kvapaliny, povrch telesa bol vytvarovaný do priečneho aj pozdĺţneho sklonu 

2% a uzavretý ílovým tesnením hrúbky 250 mm, zhutneným na mieru zhutnenia štandard 95%. 

Daţďové vody z utesneného povrchu sú odvádzané ţľabom, ktorý je vybudovaný z betónových 

tvárnic. Vody z povrchového odtoku sú vypúšťané do povrchových vôd.  

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Technológia skládkovania v časti rozšírenie skládky odpadov: 
Teleso rozšírenia skládky odpadov je rozdelené na štyri kazety, 1. pracovnú kazetu a na 3 

výhľadové kazety, vybudovaním deliacich hrádzok, čím sa zabezpečí, ţe daţďové vody 

z dolných troch kaziet, v čase ich nevyuţívania, nebudú znečistené priesakovými kvapalinami 

a budú odvádzané dočasným priepustom do záchytnej priekopy a odtiaľ do recipienta. Zemná 

hrádzka, ktorá je umiestnená v strede plochy rozšírenia skládky odpadov, na vrchnej vrstve 

tesniaceho a drenáţneho systému, je zhotovená z ílového materiálu, na povrchu chráneného 

tesniacou HDPE fóliu a geokompozitom. Ďalšie dve deliace hrádzky, ktoré delia obidve polovice 

rozšírenia na 4 kazety, sú zhotovené z HDPE fólie, ktorá je privarená k izolačnej fólii a je 

vyvedená na rad pneumatík, ktoré sú na seba naukladané do výšky 40 aţ 50 cm. Vnikaniu 

priesakových kvapalín zo starej časti skládky odpadov do priestoru rozšírenia skládky odpadov 

zabraňuje prekryje časti svahu starej časti skládky odpadov izolačnou fóliou HDPE hr = 0,5 mm, 

ktorá je zvarom pripojená na novú izolačnú fóliu a v telese starej časti bude ukotvená kotviacou 

zemnou ryhou.  

 

Na zabránenie vnikania čistých daţďových vôd v priestore 2. aţ 4. kazety, do vybudovaného 

drenáţneho potrubia, sa drenáţne rebro dočasne prekryje izolačnou fóliou HDPE hr.= 0,5 mm 

s ochrannou geotextíliou, kde sa vytvorí priestor na zachytávanie neznečistených vôd, ktoré budú 

odvádzané dočasným priepustom (rúra HDPE DN 315 mm) do záchytnej priekopy a odtiaľ do 

toku Okoličianka.  

 

Pri sprevádzkovaní kaţdej ďalšej kazety rozšírenia skládky odpadov, sa drenáţne rebro 

(v priestore predmetnej kazety) obnaţí odrezaním fólie a geotextílie a zruší sa (zaslepí sa) 

dočasný priepust pre odvádzanie čistých vôd.  
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Odpad sa na skládke odpadov ukladá postupne, po vrstvách o hrúbke 0,3 – 0,5 m, ktoré sa hneď 

po vyloţení rozhŕňajú a zhutňujú kompaktorom. Pracovná vrstva dosahuje po zhutnení hrúbku 

maximálne 2,0 m. Objemný odpad sa pred uloţením upraví drvením. Komunálne odpady sa pri 

zhutňovaní prekrývajú inertným materiálom. Umiestňovanie odpadu na skládke odpadov sa 

vykonáva tak, aby sa zabezpečila stabilita odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr skládky odpadov.  

 

Tesnenie skládky odpadov 

Na teréne pod skládkou odpadov bola odobratá kontaminovaná zemina v min. hĺbke 1m, terén 

bol urovnaný na celom území. Na takto upravený terén sa uloţila geotextília GT-2, štrková vrstva 

hr.15 cm a zrnitosti 16-32 mm, na odvedenie podzemných vôd, na ňu sa uloţilo 20 cm minerálne 

tesnenie, s koeficientom filtrácie  kf menším ako 10
-8

 m.s
-1

, na túto vrstvu sa uloţila 15 cm 

monitorovacia štrková drenáţ, pod tesnenie skládky, o zrnitosti 16-32 mm, v ktorej je uloţené 

drenáţne potrubie zaústené do šachty z HDPE, priemeru 90 cm. Na takto upravené podloţie sa 

uloţila 60cm hrubá vrstva minerálneho tesnenia a fólia HDPE hr.2 mm, ďalej ochranná vrstva 

geotextílie a na ňu drenáţne potrubie na priesakovú kvapalinu DN 200 mm, so štrkovým 

obsypom 30 cm nad potrubím.   

Popod teleso skládky odpadov je trasovaný zatrúbnený vodný tok v dĺţke 297m. Vtok je nad 

územím skládky odpadov a vyústenie je za jej areálom. Potrubie je vybudované zo 

ţelezobetónových dielcov, pričom na vtokovom objekte sú umiestnené hrablice a stavidlá. Výtok 

vody z potrubia je zaústený do výtokového objektu, v ktorom sú taktieţ umiestnené hradidlá na 

zabránenie spätného vzdutia vody. Výtok vody z objektu je vedený otvoreným korytom späť do 

pôvodného koryta.     

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Tesnenie skládky odpadov v časti rozšírenie skládky odpadov: 
Pôvodný terén bol upravený a zhutnený do základovej škáry, na ktorú bola poloţená tesniaca 

vrstva ílu v hrúbke 2 x 250 mm, zhutnená na koeficient filtrácie kfmax  = 0,119
-9

 m.s
-1

. Minerálne 

tesnenie bolo doplnené po celej ploche dna telesa HDPE fóliou CARBOFOL, typ 406, hrúbky 

1,5mm. 

 

Nakladanie s priesakovými kvapalinami 

Odvádzanie priesakových kvapalín z telesa skládky odpadov je zabezpečené drenáţnou vrstvou, 

ktorá je uloţená na tesniacich prvkoch telesa skládky odpadov. Pre akumulovanie zachytených 

priesakových kvapalín slúţi zberná nádrţ s celkovým objemom 86 m
3
. Zo zbernej nádrţe sú 

kvapaliny prečerpávané do čistiarne odpadových vôd a následne je predčistená odpadová voda 

odvádzaná verejnou kanalizáciou do čistiarne odpadových vôd Liptovský Mikuláš. Časť 

priesakových kvapalín sa spätne recirkuluje do telesa skládky odpadov. 

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Nakladanie s priesakovými kvapalinami v časti rozšírenie skládky odpadov: 
Zachytené priesakové kvapaliny sú z časti rozšírenia skládky odpadov odvádzané drenáţnym 

potrubím, ktoré je v mieste prechodu cez tesnenie skládky odpadov napojené na plnú rúru 

zaústenú do jestvujúcej zbernej šachty Š1, odkiaľ je priesaková kvapalina kanalizáciou odvedená 

do jestvujúcej čistiarne odpadových vôd (ďalej len „ČOV“). Ďalšie nakladanie s priesakovou 

kvapalinou ostáva nezmenené.  

 

Nakladanie so skládkovým plynom 

Na zachytávanie skládkového plynu bolo vybudované hlavné zberné potrubie s 13 odbernými 

vrtmi. Odberové studne majú DN 300, nie sú uzavreté, ale voľne odvetrávané do ovzdušia. 

Studne sú vystrojené odberným potrubím DN 90, ktoré je v spodnej časti perforované a obsypané 
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filtračným štrkom. Podľa merania koncentrácia skládkového plynu a jeho mnoţstvo nie sú 

dostatočné na zachytávanie a ďalšie spracovanie. Z odpadov, ktoré v súčasnosti tvoria skládku, 

nie je ani do budúcna predpoklad významnejšej tvorby skládkového plynu. Monitoring emisií 

skládkového plynu sa vykonáva 1-x ročne.  

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Nakladanie so skládkovým plynom  v časti rozšírenie skládky odpadov: 

V časti rozšírenie skládky odpadov sú vybudované 4 plynové studne „PS4.1-4“ z betónových 

studničných skruţí DN 1000, do výšky 1800 mm, ktoré sú uloţené na cestných paneloch, 

vyplnené a obsypané štrkom frakcie 16/32 mm, s vloţenou perforovanou PVC rúrou, DN 200 

mm, navyšovanie do konečnej výšky sa bude realizovať počas prevádzky v závislosti od výšky 

uloţeného odpadu, spôsob nakladania so skládkovým plynom bude predmetom samostatnej 

dokumentácie aktualizovanej k uzatváraniu skládky odpadov. 

 

Nakladanie s  vodami 

Odvodňovací systém pre povrchové vody. 

Na zachytenie a odvedenie povrchových vôd zo zráţok z okolia do telesa  kazety je vybudovaný 

záchytný rigol. Rigol je vybudovaný z betónových dosiek o rozmeroch 50 x 50 x 6 cm, z ktorých 

je opevnené koryto vytvorené o sklone stien 1 : 1. Celková dĺţka záchytného rigola je 536 m.  

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Odvodňovací systém pre povrchové vody v časti rozšírenie skládky odpadov: 

Na odvedenie povrchových vôd z okolia, pred ich vniknutím do telesa skládky, bude slúţiť 

záchytná priekopa, ktorá je vybudovaná v dĺţke 292 m, z betónových tvárnic rozmeru 

500/500/100 mm, uloţených v štrkovom lôţku hr. 100 mm, pri pozdĺţnom sklone do 4% 

a v betónovom lôţku hr. 100 mm z B10, pri pozdĺţnom sklone nad 4%. Záchytná priekopa je 

zaústená do jestvujúcej záchytnej priekopy (na začiatku aj na konci telesa rozšírenia skládky 

odpadov), časť pôvodnej záchytnej priekopy, ktorá bola vybudovaná v miestne napojenia telesa 

rozšírenia na jestvujúcu časť skládky odpadov, bola pri výstavbe telesa rozšírenia odstránená 

 

Drenáţny systém pre priesakové kvapaliny. 

Slúţi na odvádzanie priesakových daţďových vôd a súčasne zabraňuje vytváraniu stojatej vody 

nad tesnením skládky, zabezpečuje rýchle odvádzanie tejto vody na zneškodnenie a zabraňuje 

voľnému výtoku vody na okrajoch skládky. Záchytná drenáţ je vytvorená z pozdĺţne uloţených 

drenáţnych potrubí HDPE, profilu DN 200 mm, pre tlak PN 10. Potrubie je z 2/3 dierované, jeho 

celková dĺţka je 542 m, je uloţené na vytvarovanom pieskovom lôţku v spáde 1,4-1,7%. Nad 

potrubím je plošná drenáţna vrstva s obsypom z praného štrku so zrnitosťou 16 – 32 mm. 

Prechod potrubia cez tesnenie skládky je urobený špeciálnou tvarovkou, ktorá je starostlivo 

privarená na tesniacu fóliu.  

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Drenáţny systém pre priesakové kvapaliny v časti rozšírenie skládky odpadov: 

Na celú plochu telesa rozšírenia bol poloţený drenáţny geokompozit Afitex DRAINTUBE 800 

FT D16 UV3 a ochranná vrstva z ojazdených pneumatík, v dolnej časti telesa je poloţené 

drenáţne potrubie na odvádzanie priesakových kvapalín z telesa rozšírenia skládky odpadov, 

koniec potrubia je vyvedený nad najvyšší bod budúceho telesa skládky odpadov, aby bola 

zabezpečená moţnosť kontroly a pravidelného preplachovania drenáţneho potrubia, drenáţne 

potrubie, perforovaná rúra HDPE DN 200, je uloţené v štrkovom lôţku frakcie 16-32 mm, pod 

hrádzkou je napojené na plnú rúru zaústenú do jestvujúcej zbernej šachty Š1, odkiaľ je 
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priesaková kvapalina odvedená do jestvujúcej ČOV, dĺţka drenáţneho potrubia v pozdĺţnom reze 

je 217 m. 

 

Akumulačná nádrţ priesakovej kvapaliny 

Zberná nádrţ priesakových kvapalín je umiestnená na vzdušnej päte zemnej hrádze skládky 

odpadov. Konštrukcia stien a dna nádrţe sú monolitické ţelezobetónové. Vonkajšie rozmery sú 

2,8 x 9,5 x 6,0 m. Dno a steny nádrţe sú z vodotesného betónu, troskoportlandských cementov 

odolávajúcich účinkom agresívnych vôd. Nádrţ je osadená 0,65 m pod terénom. Pre vstup do 

časti nádrţe s čerpadlom je vybudovaný pevný rebrík.  

Splaškové odpadové vody  

Pre zachytávanie odpadovej splaškovej vody z objektu sociálnej a prevádzkovej budovy skládky 

odpadov slúţi monolitická nádrţ s objemom 10,5 m
3
. Ţumpa je umiestnená v blízkosti 

prístupovej komunikácie tak, aby bol zabezpečený prístup pre fekálne cisternové vozidlo. Obsah 

ţumpy je pravidelne vyprázdňovaný . 

Zásobovanie pitnou a úţitkovou vodou   

Zásobovanie prevádzky skládky odpadov pitnou a úţitkovou vodou je zabezpečené dovozom  

prostredníctvom prevádzkovateľa skládky odpadov. Pitná voda je dodávaná z obchodnej siete, 

ako balená pitná voda. Úţitková voda je uskladnená v oddelenom priestore nádrţí zásoby vody 

pre poţiarne účely. Nádrţ je napĺňaná pitnou vodou z verejnej vodovodnej siete, ktorá sa počas 

prevádzky pravidelne dováţa. 

Priemyselné odpadové vody 

Zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov je vybavené akumulačnou monolitickou nádrţou 

z oceľobetónu. Objekt je zapustený pod terén a zakrytý prefabrikovanými stropnými doskami. 

Nádrţ je rozdelená na tri komory a slúţi na akumuláciu poţadovaného mnoţstva vody pre 

umývanie, pre zachytávanie oleja a iných nečistôt a zabezpečuje usadzovanie nečistôt z umývanej 

techniky. Zachytené oleje a nečistoty sú odčerpávané z povrchu hladiny a uskladňované do 

zberného suda starých olejov, umiestneného v sklade PHM. Usadený zemný kal je pravidelne 

odčerpávaný fekálnym vozidlom, po dosiahnutí 1/3 uţitočnej výšky sedimentačnej časti nádrţe. 

Priemyselné odpadové vody nie sú produkované, nakoľko voda je recirkulovaná. 

 

Monitorovanie skládky odpadov 

Monitoring vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd sa vykonáva v štvrťročnom intervale 

odbermi vzoriek podzemných vôd z 3 monitorovacích vrtov VV-49, VV-59, PV-2A. Vrty VV-59 

a PV-2A sa nachádzajú, vzhľadom na smer prúdenia podzemných vôd  záujmovou lokalitou, pod 

telesom skládky a vrt VV-49 nad telesom skládky (referenčný vrt). Kvalita podzemných vôd sa 

sleduje v ukazovateľoch : pH, celkový obsah organického uhlíka, CHSK(Cr), N-NH4, NEL-IR, 

Cr
6+

, BSK5, tenzidy, RL
105°C

, Cr
3+

, Cr, RL
550°C

, NL. Monitoring vplyvu skládky na povrchové 

vody sa nevykonáva.   

Súčasťou monitorovania vplyvu skládky na podzemné vody je aj štvrťročné sledovanie kvality 

priesakovej kvapaliny. Rozsah sledovaných parametrov v podzemných vodách, povrchových 

vodách a priesakovej kvapaline je identický, a to z toho dôvodu, aby bolo moţné posúdiť 

prípadný negatívny vplyv skládky na podzemné a povrchové vody.  

Koncentrácie sledovaných ukazovateľov v podzemných vodách boli porovnané s limitnými 

hodnotami jednotlivých ukazovateľov uvedených v Pokyne MSPNM SR a MŢP SR z 15.12.1997 

(uverejnený vo Vestníku MŢP SR v roku 1998, ročník VI, čiastka 1). 

Výsledky laboratórnych stanovení jednotlivých sledovaných parametrov podzemnej vody 

v monitorovacom vrte VV-59 (subhorizontálny vrt pod telesom skládky) dokumentujú vyššie 

hodnoty, resp. koncentrácie pri BSK5, CHSKCr, N-NH4 a RAS, ako v monitorovacom vrte VV-49 

nad telesom skládky odpadov. V monitorovacom vrte PV-2A (vertikálny vrt) neboli pri 

uvedených ukazovateľoch zistené zvýšené hodnoty, v porovnaní s referenčným vrtom.  
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Zo sledovaných ukazovateľov  ( N-NH4 ) bolo pri vrte VV-59, striedavo za sledované obdobie 

rokov 2003 a 2004, zistené prekročenie medzných koncentrácií – hodnôt uvedených v kategórii A 

Pokynu MSPNM SR a MŢP SR.  

Sledovanie procesu tvorby a zloţenia skládkových plynov je vykonávané ročne na odberoch 

z odplyňovacích šácht vybudovaných na skládke odpadov. Merania v roku 2003 potvrdili 

funkčnosť odplyňovacích objektov. Výsledky doposiaľ vykonávaného monitoringu poukazujú na 

to, ţe skládkové plyny sa v telese skládky odpadov zatiaľ netvoria v takom mnoţstve, aby ich 

bolo potrebné z telesa skládky odvádzať, pričom dôvodom je najmä nízky obsah metánu 

v skládkovom plyne, ktorý neumoţňuje v súčasnosti skládkový plyn spaľovať, alebo vyuţívať na 

výrobu energie. 

Ďalší vykonávaný monitoring skládky odpadov : topografia 1 x ročne, meteorologické údaje 4 x 

ročne.   

 

dopĺňa sa odsek: 

 

Monitorovanie skládky odpadov v časti rozšírenie skládky odpadov:  

Monitorovací systém podzemných vôd – pozostáva z dvoch vrtov pod skládkou odpadov 

a z jedného porovnávacieho nad skládkou odpadov. Monitorovanie skládky odpadov zostáva 

nezmenené, v rozsahu podľa podmienok uvedených v integrovanom povolení č. 

449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005. 

Monitorovanie skládkových plynov sa bude vykonávať odberom skládkových plynov 

v plynových studniach. Rozsah monitoringu ostáva nezmenený, v rozsahu podľa podmienok 

uvedených v integrovanom povolení č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005. 

 

Ďalšie činnosti : 

 

Sklad PHM a prečerpávanie pohonných hmôt 

Sklad je vytvorený osadením prefa-garáţe typu DZG 11/10 na betónový základ vysoký 1,2 m. 

Podlaha skladu je betónová s oceľovou sieťou a havarijnou nádrţou s objemom 48 dm
3
. Ochrana 

povrchu proti prieniku ropných látok je zabezpečená náterom plastmalty z epoxydových ţivíc. 

Pod podlahou je priestor vyplnený jemným pieskom.  

Pohonné hmoty, v potrebnom mnoţstve pre činnosť kompaktora, prevádzkovateľ dováţa podľa 

potreby a uskladňuje v sklade PHM. Tankovanie pohonných hmôt do kompaktora sa vykonáva v 

prevádzke skládky odpadov so zabezpečením prípadných únikov.   

Minerálne oleje sú dopravované v originálnych baleniach . 

 

Deratizácia skládky odpadov 

Deratizácia skládky odpadov sa vykonáva na základe zmluvy s dodávateľom 4 x ročne, 

dezinsekcia  skládky odpadov je uskutočňovaná 1 x ročne. 

 

Vybavenie skládky odpadov a vykonávané činnosti 

 

Objekty skládky odpadov   

- monitorovací systém – objekty VV-49, VV-59, PV-2A, 

- nádrţ priesakových kvapalín, 

- prístupová komunikácia na skládku odpadov a spevnené komunikácie vo vnútri skládky      

odpadov, 

- oplotenie skládky odpadov  s uzamkýnateľnou bránou, 

- vrátnica, 

- prevádzková a sociálna budova,  

- poţiarna nádrţ,  

- preloţka potoka, 
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- garáţ pre kompaktor, 

- sklad pohonných hmôt, 

- ţumpa, 

- zariadenie na umývanie automobilovej techniky, 

- zachytenie skládkového plynu, 

- tesnenie základne skládky odpadov, 

- rozvod elektrickej energie 22 KV a NN rozvod pre skládku odpadov, 

- vtokový a výtokový objekt upraveného  potoka, 

- odvodňovací drenáţny systém, 

- odvodňovací systém  pre povrchové vody, 

 

Technické vybavenie skládky odpadov:  

- informačná tabuľa, 

- zariadenie a prostriedky na zabezpečenie protipoţiarnej ochrany, 

- prostriedky bezpečnosti práce a ochrany zdravia obsluhujúceho personálu, 

- kompaktor, 

- zariadenie na registráciu odpadov – váha, 

- kontajnery a plochy na odloţenie zhodnotiteľných zloţiek odpadu a vytriedených 

nebezpečných odpadov pred uloţením na skládku, 

 

Priamo spojené činnosti: 

- kontrola a príjem dovezeného odpadu, 

- doprava odpadu, 

- uloţenie odpadu, 

- hutnenie odpadu, 

- monitorovanie skládky odpadov, 

- prekrývanie odpadu, 

- odvádzanie povrchových vôd, 

- odvádzanie priesakových  kvapalín, 

- uzatváranie a rekultivácia skládky odpadov, 

- plnenie pohonných hmôt,   

- čistenie odchádzajúcich vozidiel, 

- manipulácia s nebezpečnými látkami, 

 

 

Časť: 

II. Podmienky 
(strana 2 z 41 rozhodnutia 449/770140103/105-Gl,Mt zo dňa 21.04.2005), mení sa názov, ktorý 

znie: 

 

II. Podmienky povolenia 
 

Časť: 

A. Podrobnosti a opatrenia v technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, 

vody a pôdy v prevádzke 

 
(strana 2 z 41 rozhodnutia 449/770140103/105-Gl,Mt zo dňa 21.04.2005), mení sa názov, ktorý 

znie: 

 

A. Podmienky prevádzkovania  
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mení a dopĺňa podmienku A.10., ktorá znie: 

 

A.10. Prijímané stabilizované nebezpečné odpady na skládku odpadov musia byť ukladané 

v osobitnej, na to určenej časti skládky odpadov. Miesto ukladania stabilizovaných 

nebezpečných odpadov musí byť zakreslené v pláne skládky odpadov, ktorý musí byť 

archivovaný do skončenia monitoringu skládky odpadov.  

 

dopĺňa podmienku A.10.1., ktorá znie: 

 

A.10.1. S kaţdou dodávkou stabilizovaného nebezpečného odpadu, musí byť predloţený doklad 

o tom, ţe hraničné koncentrácie látok neprekročia hodnoty ukazovateľov uvedené 

v osobitnom predpise - Príloha bod 2.3.1. k rozhodnutiu Rady EÚ z 19. decembra 2002, 

ktorým sa stanovujú kritériá a postupy pre prijímanie odpadu na skládky odpadu podľa 

článku 16 a prílohy II k smernici 1999/31/ES (Ú. v. EÚ L 011, 16. 1. 2003). 

 

dopĺňa podmienku A.21.1., ktorá znie: 
 

A.21.1. Na odvádzanie skládkových plynov z časti rozšírenie skládky odpadov musia byť 

priebeţne budované 4 plynové studne „PS4.1-4“ podľa projektovej dokumentácie, 

v závislosti od výšky uloţeného odpadu v aktívnej kazete. 

 

 

časť 

c) nakladanie so surovinami, vstupnými médiami, výrobkami 

(strana 5 z 41 rozhodnutia č. 449/770140103/105-Gl,Mt zo dňa 21.04.2005) 

 

mení a dopĺňa podmienku A.28.: 

 

 

A.28. Na skládke odpadov je dovolené zneškodňovanie odpadov uloţením na určenú plochu 

jestvujúcej časti skládky odpadov a časti rozšírenia skládky odpadov zaradených podľa 

Vyhlášky MŢP SR č.284/2001 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov (ďalej len 

„Katalóg odpadov“) do kategórie O - ostatný odpad v rozsahu: 

- ostatné odpady, preberané od iných drţiteľov, 

- odpady z vlastnej produkcie, 

- stabilizované nebezpečné odpady, ktorých hraničné koncentrácie látok neprekročia 

hodnoty ukazovateľov uvedené v osobitnom predpise - Príloha bod 2.3.1. k 

rozhodnutiu Rady EÚ z 19. decembra 2002, ktorým sa stanovujú kritériá a postupy pre 

prijímanie odpadu na skládky odpadu podľa článku 16 a prílohy II k smernici 

1999/31/ES (Ú. v. EÚ L 011, 16. 1. 2003), 

- komunálne odpady, okrem vyseparovaných nebezpečných zloţiek, 

ktoré sú zaradené podľa Katalógu odpadov pod číslom:   

 

tabuľka: zoznam odpadov  

Kód 

odpadu 
Názov skupiny, podskupiny a druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

01 01 01 Odpady z ťaţby rudných nerastov O 

01 01 02 Odpady z ťaţby nerudných nerastov O 

01 03 06 Hlušina iná ako uvedená v 01 03 04 a 01 03 05 O 

01 03 08 Prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 01 03 07 O 

01 04 08 Odpadový štrk a drvené horniny iné ako uvedené v 01 04 07 O 
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01 04 09  Odpadový piesok a íly O 

01 04 10 Prachový a práškový odpad iný ako uvedený v 01 04 07 O 

01 04 11 Odpady zo spracovania potaše a kamennej soli iné ako uvedené  

v 01 04 07 

O 

01 04 12 Hlušina a iné odpady z prania a čistenia nerastov iné ako uvedené  

v 01 04 07 a 01 04 11 

O 

01 04 13 Odpady z rezania a pílenia kameňa iné ako uvedené v 01 04 07 O 

01 05 04 Vrtné kaly a odpady z vodných vrtov O 

01 05 07 Vrtné kaly a odpady s obsahom bária iné ako uvedené v 01 05 05 a 01 05 

06 

O 

01 05 08 Vrtné kaly a odpady s obsahom chloridov iné ako uvedené v 01 05 05 

a 01 05 06 

O 

02 01 04 Odpadové plasty (okrem obalov) O 

02 01 07 Odpady z lesného hospodárstva O 

02 01 09 Agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08 O 

02 02 01 Kaly z prania a čistenia O 

02 02 03 Materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie O 

02 02 04  Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 03 01 Kaly z prania, čistenia, lúpania, odstreďovania a separovania O 

02 03 02 Odpady z konzervačných činidiel O 

02 03 04 Látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 03 05 Kaly zo spracovania odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 04 01 Zemina z čistenia a prania repy O 

02 04 02 Uhličitan vápenatý nevyhovujúcej kvality O 

02 04 03 Kaly zo spracovania odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 05 01 Látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 05 02 Kaly zo spracovania odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 06 01 Materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 06 02 Odpady z konzervačných činidiel O 

02 06 03 Kaly zo spracovania odpadu v mieste jeho vzniku O 

02 07 01 Odpad z prania, čistenia a mechanického spracovania surovín O 

02 07 02 Odpad z destilácie liehu O 

02 07 03 Odpad z chemického spracovania O 

02 07 04 Materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O 

02 07 05 Kaly zo spracovania odpadu v mieste jeho vzniku O 

03 01 01 Odpadová kôra a korok O 

03 01 05 Piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo 

drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy iné ako uvedené v 03 01 04 

O 

03 03 01 Odpadová kôra a drevo O 

03 03 02 Usadeniny a kaly zo zeleného výluhu (po úprave čierneho výluhu) O 

03 03 07 Mechanicky oddelené výmety z recyklácie papiera a lepenky O 

03 03 09 Odpad z vápennej usadeniny O 

03 03 10 Výmety z vlákien, plnív a náterov z mechanickej separácie O 

03 03 11 Kaly zo spracovania odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené v 03 

03 10 

O 

04 01 01 Odpadová glejovka a štiepenka O 

04 01 07 Kaly najmä zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku 

neobsahujúce chróm 

O 

04 01 09 Odpady z vypracúvania a apretácie O 

04 02 09 Odpad z kompozitných materiálov (impregnovaný textil, elastomér, 

lastomér) 

O 
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04 02 10 Organické látky prírodného pôvodu (napr. tuky, vosky) O 

04 01 15 Odpad z apretácie iný ako uvedený v 04 02 14 O 

04 02 17 Farbivá a pigmenty iné ako uvedené v 04 02 16 O 

04 02 20 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 04 02 19 

O 

04 02 21 Odpady z nespracovaných textilných vlákien O 

04 02 22 Odpady zo spracovaných textilných vlákien O 

05 01 10 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 05 01 09 

O 

05 01 13 Kaly z napájacej vody pre kotly O 

05 01 14 Odpady z chladiacich kolón O 

05 01 16 Odpady s obsahom síry z odsírovania ropy O 

05 01 17 Bitúmen O 

05 06 04 Odpad z chladiacich kolón O 

05 07 02 Odpady obsahujúce síru O 

06 03 16 Oxidy kovov iné ako uvedené v 06 03 15 O 

06 05 03 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 06 05 02 

O 

06 06 03 Odpady obsahujúce sulfidy iné ako uvedené v 06 03 02 O 

06 09 02 Troska obsahujúca fosfor O 

06 09 04 Odpady z reakcií na báze vápnika iné ako uvedené v 06 09 03 O 

06 11 01 Odpady z reakcií z výroby oxidu titaničitého na báze vápnika O 

06 13 03 Priemyselné sadze O 

07 01 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 07 01 11 

O 

07 02 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 07 02 11 

O 

07 02 13 Odpadový plast O 

07 02 15 Odpadové prísady iné ako uvedené v 07 02 14 O 

07 03 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 07 03 11 

O 

07 04 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 07 04 11 

O 

07 0512 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 07 05 11 

O 

07 05 14 Tuhé odpady iné ako uvedené v 07 05 13 O 

07 06 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 07 06 11 

O 

07 07 12 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 07 07 11 

O 

08 01 12 Odpadové farby a laky iné ako uvedené v 08 01 11 O 

08 01 14 Kaly z farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 13 O 

08 01 18 Odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 17 O 

08 01 20 Vodné suspenzie obsahujúce farby alebo laky, iné ako uvedené v 08 01 

19 

O 

08 02 01 Odpadové náterové prášky O 

08 02 02 Vodné kaly obsahujúce keramické materiály O 

08 02 03 Vodné suspenzie obsahujúce keramické materiály O 

08 03 07 Vodné kaly obsahujúce tlačiarenskú farbu O 

08 03 13 Odpadová tlačiarenská farba iná ako uvedená v 08 03 12 O 

08 03 15 Kaly z tlačiarenskej farby iné ako uvedené v 08 03 14 O 
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08 03 18 Odpadový toner do tlačiarne iný ako uvedený v 08 03 17 O 

08 04 10 Odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 08 04 09 O 

08 04 12 Kaly z lepidiel a tesniacich materiálov iné ako uvedené v 08 04 11 O 

08 04 14 Vodné kaly obsahujúce lepidlá a tesniace materiály, iné ako uvedené  

v 08 04 13 

O 

09 01 07 Fotografický film a papiere obsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra O 

09 01 08 Fotografický film a papiere neobsahujúce striebro alebo zlúčeniny 

striebra 

O 

09 01 10 Jednorazové kamery bez batérií O 

09 01 12 Jednorazové kamery s batériami iné ako uvedené v 09 01 11 O 

10 01 01 Popol, škvara a prach z kotlov okrem 10 01 04 O 

10 01 02 Popolček z uhlia O 

10 01 03 Popolček z rašeliny a (neupraveného) dreva O 

10 01 05 Tuhé reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze vápnika O 

10 01 07 Reakčné splodiny z odsírovania dymových plynov na báze vápnika vo 

forme kalu 

O 

10 01 15 Popol, škvara a prach z kotlov zo spaľovania odpadov iné ako uvedené 

v  10 01 14 

O 

10 01 17 Popolček zo spaľovania odpadov iný ako uvedený v  10 01 16 O 

10 01 19 Odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v  10 01 05,10 01 07, 10 01 18 O 

10 01 21 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 10 01 20 

O 

10 01 24 Piesky z fluidnej vrstvy O 

10 01 25 Odpady zo skladovania a úpravy pre uhoľné elektrárne O 

10 01 26 Odpady z úpravy chladiacej vody O 

10 02 01 Odpad zo spracovania trosky O 

10 02 02 Nespracovaná troska O 

10 02 08 Tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 02 07 O 

10 02 10 Okuje z valcovania O 

10 02 12 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 02 11 O 

10 02 14 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 02 13 O 

10 02 15 Iné kaly a filtračné koláče O 

10 03 02 Anódový šrot O 

10 03 05 Odpadový oxid hlinitý O 

10 03 16 Peny iné ako uvedené v 10 03 15 O 

10 03 18 Odpady obsahujúce uhlík z výroby anód, iné ako uvedené v 10 03 17 O 

10 03 20 Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 03 19 O 

10 03 22 Iné tuhé znečisťujúce látky a prach (vrátane prachu z guľových mlynov) 

iné ako uvedené v 10 03 21 

O 

10 03 24 Tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 03 23 O 

10 03 26 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 03 25 O 

10 03 28 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 03 27 O 

10 03 30 Odpady z úpravy soľných trosiek a čiernych sterov iné ako uvedené 

v 10 03 29 

O 

10 04 10 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 04 09 O 

10 05 01 Trosky z prvého a druhého tavenia O 

10 05 04 Iné tuhé znečisťujúce látky a prach O 

10 05 09 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 05 08 O 

10 05 11 Stery a peny iné ako uvedené v 10 05 10 O 

10 06 01 Trosky z prvého a druhého tavenia O 

10 06 02 Stery a peny z prvého a druhého tavenia O 
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10 06 04 Iné tuhé znečisťujúce látky a prach O 

10 06 10 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 06 09 O 

10 07 01 Trosky z prvého a druhého tavenia O 

10 07 02 Stery a peny z prvého a druhého tavenia O 

10 07 03 Tuhé odpady z čistenia plynov O 

10 07 04 Iné tuhé znečisťujúce látky a prach O 

10 07 05 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov O 

10 07 08 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 07 07 O 

10 08 04 Tuhé znečisťujúce látky a prach O 

10 08 09 Iné trosky O 

10 08 11 Stery a peny iné ako uvedené v 10 08 10 O 

10 08 13 Odpady obsahujúce uhlík z výroby anód, iné ako uvedené v 10 08 12 O 

10 08 14 Anódový šrot O 

10 08 16 Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 08 15 O 

10 08 18 Kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako uvedené 

v 10 08 17 

O 

10 08 20 Odpady z úpravy chladiacej vody iné ako uvedené v 10 08 19 O 

10 09 03 Pecná troska O 

10 09 06 Odlievacie jadrá a formy nepouţité na odlievanie, iné ako uvedené 

v 10 09 05 

O 

10 09 08 Odlievacie jadrá a formy pouţité na odlievanie, iné ako uvedené  

v 10 09 07 

O 

10 09 10 Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 09 09 O 

10 09 12 Iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11 O 

10 09 14 Odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 09 13 O 

10 09 16 Odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín iný ako uvedený v 10 09 15  

10 10 03 Pecná troska O 

10 10 06 Odlievacie jadrá a formy nepouţité na odlievanie, iné ako uvedené  

v 10 10 05 

O 

10 10 08 Odlievacie jadrá a formy pouţité na odlievanie, iné ako uvedené  

v 10 10 07 

O 

10 10 10 Prach z dymových plynov iný ako uvedený v 10 10 09 O 

10 10 12 Iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 10 11 O 

10 10 14 Odpadové spojivá iné ako uvedené v 10 10 13 O 

10 10 16 Odpad z prostriedkov na indikáciu trhlín iný ako uvedený v 10 10 15  

10 11 03 Odpadové vláknité materiály na báze skla O 

10 11 05 Tuhé znečisťujúce látky  O 

10 11 10 Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním iný ako 

uvedený v 10 11 09 

O 

10 11 12 Odpadové sklo iné ako uvedené v 10 11 11 O 

10 11 14 Kal z leštenia a brúsenia skla iný ako uvedený v 10 11 13 O 

10 11 16 Tuhé odpady z čistenia dymových plynov iné ako uvedené v 10 11 15 O 

10 11 18 Kaly a filtračné koláče z čistenia dymových plynov iné ako uvedené  

v 10 08 17 

O 

10 11 20 Tuhé odpady zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku 

iné ako uvedené v 10 11 19 

O 

10 12 01 Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  O 

10 12 03 Tuhé znečisťujúce látky  O 

10 12 05 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov O 

10 12 06 Vyradené formy O 

10 12 08  Odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky a dlaţdice O 
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10 12 10 Tuhé odpady z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 12 09 O 

10 12 12  Odpady z glazúry iné ako uvedené v 10 12 11 O 

10 12 13 Kal zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O 

10 13 01 Odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  O 

10 13 04  Odpady z pálenia a hasenia vápna O 

10 13 06 Tuhé znečisťujúce látky a prach iné ako uvedené v 10 13 12 a 10 13 13 O 

10 13 07 Kaly a filtračné koláče z čistenia plynov O 

10 13 10 Odpady z výroby azbestocementu iné ako uvedené v 10 13 09  

10 13 11  Odpady z kompozitných materiálov na báze cementu iné ako uvedené  

v 10 13 09 a 10 13 10 

O 

10 13 13 Tuhé odpady z čistenia plynov iné ako uvedené v 10 13 12 O 

10 13 14 Odpadový betón a betónový kal O 

11 01 10 Kaly a filtračné koláče iné ako uvedené v 10 08 17 O 

11 01 12 Vodné oplachovacie kvapaliny iné ako uvedené v 11 01 11 O 

11 01 14 Odpady z odmasťovania iné ako uvedené v 11 01 13 O 

11 02 03 Odpady z výroby anód pre vodné elektrolytické procesy O 

11 02 06 Odpady z procesov hydrometalurgie medi iné ako uvedené v 11 02 05  

11 05 01 Tvrdý zinok O 

11 05 02 Zinkový popol O 

12 01 05 Hobliny a triesky z plastov O 

12 01 13  Odpady zo zvárania O 

12 01 15 Kaly z obrábania iné ako uvedené v 12 01 14 O 

12 01 17 Odpadový pieskovací materiál iný ako uvedený v 12 01 16 O 

12 01 21 Pouţité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20 O 

15 01 01 Obaly z papiera a lepenky O 

15 01 02 Obaly z plastov O 

15 01 03 Obaly z dreva O 

15 01 04 Obaly z kovu O 

15 01 05 Kompozitné obaly O 

15 01 06 Zmiešané obaly O 

15 01 07 Obaly zo skla O 

15 01 09 Obaly z textilu O 

15 02 03 Absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné 

ako uvedené v 15 02 02 

O 

16 01 03 Opotrebované pneumatiky  O 

16 01 12 Brzdové platničky a obloţenie iné ako uvedené v 16 01 11 O 

16 01 19 Plasty O 

16 01 22 Časti inak nešpecifikované O 

16 02 14 Vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 aţ 16 02 13 O 

16 02 16 Časti odstránené z vyradených zariadení, iné ako uvedené v 16 02 15 O 

16 03 04 Anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03 O 

16 03 06 Organické odpady iné ako uvedené v 16 03 05 O 

16 06 04 Alkalické batérie iné ako uvedené v 16 06 03 O 

16 06 05 Iné batérie a akumulátory O 

16 08 01 Pouţité katalyzátory obsahujúce zlato, striebro, rénium, ródium, 

paládium, irídium alebo platinu okrem 16 08 07 

O 

16 08 03 Pouţité katalyzátory obsahujúce prechodné kovy alebo zlúčeniny 

prechodných kovov, inak nešpecifikované 

O 

16 08 04 Pouţité katalyzátory z krakovacich procesov okrem 16 08 07 O 

16 11 02 Výmurovky a ţiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických 

procesov iné ako uvedené v 16 11 01 

O 
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16 11 04 Iné výmurovky a ţiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov 

iné ako uvedené v 16 11 03 

O 

16 11 06 Výmurovky a ţiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov 

iné ako uvedené v 16 11 05 

O 

17 01 01 Betón O 

17 01 02 Tehly O 

17 01 03 Obkladačky, dlaţdice a keramika O 

17 01 07 Zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaţdíc a keramiky iné ako uvedené  

v 17 01 06 

O 

17 02 01 Drevo O 

17 02 02 Sklo O 

17 02 03 Plasty O 

17 03 02 Bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 O 

17 04 11 Káble iné ako uvedené v 17 04 10 O 

17 05 04 Zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 O 

17 05 06 Výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05 O 

17 05 08 Štrk zo ţelezničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 05 O 

17 06 04 Izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03  

17 08 02 Stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01 O 

17 09 04 Zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v  17 09 01, 

17 09 02, 17 09 03 

O 

18 01 01 Ostré predmety okrem 18 01 03 O 

18 01 04 Odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú osobitným 

poţiadavkám z hľadiska prevencie nákazy (napr. obväzy, sadrové 

odtlačky a obväzy, posteľná bielizeň, jednorazové odevy a plienky)  

O 

18 01 09 Liečivá iné ako uvedené v 18 01 08 O 

18 02 01 Ostré predmety okrem 18 02 02 O 

18 02 03 Odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú osobitným 

poţiadavkám z hľadiska prevencie nákazy  

O 

18 02 08 Liečivá iné ako uvedené v 18 02 07 O 

19 01 02 Ţelezné materiály odstránené z popola O 

19 01 12 Popol a škvára iné ako uvedené v 19 01 11 O 

19 01 14 Popolček iný ako uvedený v 19 01 13 O 

19 01 16 Kotolný prach iný ako uvedený v 19 01 15 O 

19 01 18 Odpad z pyrolýzy iný ako uvedený v 19 01 17 O 

19 01 19 Piesky z fluidnej vrstvy O 

19 02 03 Predbeţne zmiešaný odpad zloţený len z odpadov neoznačených ako 

nebezpečné 

O 

19 02 06  Kaly z fyzikálno-chemického spracovania iné ako uvedené v 19 02 05 O 

19 03 05 Stabilizované odpady iné ako uvedené v 19 03 04 O 

19 03 07 Solidifikované odpady iné ako uvedené v 19 03 06 O 

19 04 01 Vitrifikovaný odpad O 

19 05 01 Nekompostované zloţky komunálnych odpadov a podobných odpadov  O 

19 05 02 Nekompostované zloţky ţivočíšneho a rastlinného odpadu  O 

19 05 03 Kompost nevyhovujúcej kvality O 

19 06 04 Zvyšky kvasenia z anaeróbnej úpravy komunálnych odpadov O 

19 06 06 Zvyšky kvasenia a kal z anaeróbnej úpravy ţivočíšneho a rastlinného 

odpadu 

O 

19 08 01 Zhrabky z hrablíc O 

19 08 02 Odpady z lapačov piesku O 

19 08 05 Kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd O 
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19 08 12 Kaly z biologickej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako 

uvedené v 19 08 11 

O 

19 08 14 Kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené  

v 19 08 13 

O 

19 09 01 Tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc O 

19 09 02 Kaly z čírenia vody O 

19 09 03 Kaly z dekarbonizácie O 

19 09 04 Pouţité aktívne uhlie O 

19 09 05 Nasýtené alebo pouţité iontomeničové ţiariče O 

19 10 04 Úletová frakcia a prach iné ako uvedené v 19 10 03 O 

19 10 06 Iné frakcie iné ako uvedené v 19 10 05 O 

19 11 06 Kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako 

uvedené v 19 11 05 

O 

19 12 01 Papier a lepenka O 

19 12 04 Plasty a guma O 

19 12 05 Sklo O 

19 12 07 Drevo iné ako uvedené v 19 12 06 O 

19 12 08 Textílie O 

19 12 09 Minerálne látky (napr. piesok kamenivo) O 

19 12 12 Iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania 

odpadu iné ako uvedené v 19 12 11 

O 

19 13 02 Odpady zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 01 O 

19 13 04 Kaly zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 03 O 

19 13 06 Kaly zo sanácie podzemnej vody iné ako uvedené v 19 13 05 O 

20 01 28 Farby, tlačiarenské farby, lepidlá a ţivice iné ako uvedené v 20 01 27 O 

20 01 30 Detergenty iné ako uvedené v 20 01 29 O 

20 01 34 Batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33 O 

20 01 38 Drevo iné ako uvedené v 20 01 37 O 

20 01 39 Plasty O 

20 02 02 Zemina a kamenivo O 

20 02 03 Iné biologicky nerozloţiteľné materiály O 

20 03 01 Zmesový komunálny odpad O 

20 03 02 Odpad z trhovísk O 

20 03 03 Odpad z čistenia ulíc O 

20 03 04 Kal zo septikov O 

20 03 06 Odpad z čistenia kanalizácie O 

20 03 07 Objemový odpad O 

 

 

mení a dopĺňa podmienku č. A.38., ktorá znie: 
 

A.38. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do Prevádzkového 

poriadku skládky odpadov v lehote do 2 mesiacov od právoplatnosti tohto povolenia 

a predloţiť ho inšpekcii. 

 

 

Časť: 

strana 7/41 rozhodnutia č. č. 449/770140103/105-Gl,Mt zo dňa 21.04.2005), sa dopĺňa: 

 

vkladá sa odsek e), ktorý znie: 
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e) Technicko - prevádzkové podmienky pre časť rozšírenie skládky odpadov 

 

A.64. Prevádzkovateľ je oprávnený prevádzkovať rozšírenie skládky odpadov do naplnenia jej 

voľnej kapacity 87 500 m
3
.  

A.65. Areál skládky odpadov musí byť zabezpečený súvislým, neporušeným oplotením, 

uzamykateľnou bránou a pri vstupe vybavený informačnou tabuľou so základnými 

aktuálnymi údajmi o skládke odpadov. 

A.66. Vstup osôb a vozidiel na skládku odpadov, počas doby prevádzkovania skládky odpadov, 

musí odsúhlasiť zodpovedný pracovník.  

A.67. Na skládku odpadov je moţné preberať odpad aţ po kontrole druhu dodaného odpadu, 

jeho mnoţstva, preverení údajov o pôvode a vlastnostiach odpadu, ako aj údajov 

o dodávateľovi odpadu. 

A.68. Zodpovedný pracovník musí zaevidovať údaje o preberanom odpade do prevádzkového 

denníka a vyhotoviť drţiteľovi odpadu potvrdenie o prevzatí odpadu. 

A.69. Vizuálna kontrola odpadu sa musí vykonávať aj počas vysypávania odpadu na určenej 

časti skládky odpadov. 

A.70. Prevzatý odpad musí byť na skládke odpadov uloţený na vopred určenom mieste, podľa 

pokynov zodpovedného pracovníka tak, aby zosuvom odpadu, alebo hmotnosťou 

a tlakom odpadu nedošlo k porušeniu deliacej hrádzky, ktorá oddeľuje aktívnu kazetu. 

A.71. Drenáţna vrstva, v časti rozšírenia skládky odpadov  musí byť od odpadu chránená 

ochrannou plniacou, separačnou vrstvou, vytvorenou z uloţených pneumatík, obsypaných 

inertným materiálom (štrk, kamenivo). 

A.72. Na prvú vrstvu odpadu ukladanú do novej kazety pouţiť taký odpad, aby nedošlo 

k poškodeniu drenáţnej a tesniacej vrstvy skládky odpadov. Zhutnenie prvej vrstvy 

odpadu môţe byť vykonané aţ vtedy, keď vrstva uloţeného odpadu dosiahne výšku 2 m. 

A.73. Zabezpečiť postupné ukladanie odpadu v aktívnej kazete od voľného konca kazety 

smerom k deliacej hrádzke, ktorá oddeľuje aktívnu kazetu od neaktívnej kazety.  

A.74. V prvej a tretej kazete rozšírenia vymedziť „bezpečný pracovný priestor“ 5 m od deliacej 

hrádzky po celej dĺţke deliacej hrádzky č.1 a č.3 (medzi kazetou č. 1 a 2 a medzi kazetou 

č. 3 a 4) a viditeľne ho označiť na bokoch kazety. 

A.75. Za hranicou bezpečného pracovného priestoru môţe byť odpad ukladaný do maximálnej 

výšky 2 m, pri bočnom sklone 1 : 3 tak, aby výška odpadu v mieste dotyku s deliacou 

hrádzkou nepresiahla 1/4 výšky deliacej hrádzky.   

A.76. Hutnenie odpadu za hranicou bezpečného pracovného priestoru môţe byť vykonávané aţ 

po zaktivovaní ďalšej kazety.  

A.77. Pri zaktivovaní kaţdej ďalšej kazety vodotesne uzavrieť dočasný priepust, ktorý 

zabezpečoval odvádzanie neznečistených daţďových vôd cez nasledujúcu neaktívnu 

kazetu a následne do obvodového rigolu. Odstrániť HDPE fóliu, ktorá zabezpečovala 

dočasné prekrytie drenáţneho valu a zfunkčniť drenáţny systém na odvádzanie 

priesakovej kvapaliny z aktivovanej kazety.  

A.78. Na skládke odpadov musí byť dodrţiavaná technológia skládkovania, t.j. ukladanie 

a hutnenie odpadu. Ukladaný komunálny odpad musí byť pri zhutňovaní prekrývaný 

inertným materiálom podľa schváleného Prevádzkového poriadku skládky odpadov. 

A.79. Odpad, ktorý nezodpovedá deklarovaným údajom zodpovedný pracovník skládky 

odpadov nesmie na skládku odpadov prevziať. 
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A.80. O odpade neprevzatom na skládku odpadov musí jej prevádzkovateľ bezodkladne 

informovať príslušný Obvodný úrad ţivotného prostredia, orgán štátnej správy 

v odpadovom hospodárstve. 

A.81. Priesakovú kvapalinu z aktívnej kazety rozšírenia skládky odpadov odvádzať drenáţnym 

potrubím do kanalizácie na odvádzanie priesakových kvapalín, ktorá je napojená na 

jestvujúcu čistiareň odpadových vôd. 

A.82. Pravidelne denne kontrolovať pevnosť a celistvosť deliacej hrádzky medzi aktívnou 

a neaktívnou kazetou, aby nedošlo k znečisteniu povrchových vôd priesakovou 

kvapalinou. O vykonanej kontrole urobiť záznam v prevádzkovom denníku.   

A.83. Vykonávať pravidelné prečistenie drenáţneho potrubia prepláchnutím, minimálne 2 x 

ročne. O vykonanom prečistení urobiť záznam v prevádzkovom denníku. 

A.84. Monitorovanie skládky odpadov ako celku zostáva nezmenené, v rozsahu podľa bodu I.2. 

„Kontrola podzemných vôd, povrchových vôd, priesakovej kvapaliny a predčistenej 

odpadovej vody“ integrovaného povolenia č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 

21.04.2005.  

A.85. Monitorovanie kvality povrchových vôd zostáva nezmenené, v rozsahu podľa bodu I.2.4. 

„Povrchové vody“, integrovaného povolenia č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 

21.04.2005. 

A.86. Monitorovanie kvality priesakovej kvapaliny zostáva nezmenené, v rozsahu podľa bodu 

I.2.1. „Priesakové kvapaliny“, integrovaného povolenia č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo 

dňa 21.04.2005. 

A.87. Odpad unášaný vetrom, zachytený na oplotení areálu skládky odpadov, alebo rozptýlený 

v jej blízkosti pozbierať a vrátiť späť do telesa skládky odpadov, minimálne 4 x za rok, 

pri zvýšenom výskyte podľa potreby, činnosť zaznamenávať do prevádzkového denníka. 

A.88. Priestor neaktívnych kaziet, v čase ich nevyuţívania na skládkovanie odpadov, nesmie 

byť znečistený odpadom. Prípadný výskyt úletov odpadov ihneď odstrániť a priestor 

kaziet udrţiavať v čistote, aby nedošlo ku kontaminácii daţďových vôd odpadom.   

A.89. Vykonávať opatrenia vedúce k zníţeniu prašnosti a zníţeniu pachovej záťaţe na telese 

skládky odpadov a jeho okolia, najmä kropením komunikácií a kropením telesa skládky 

odpadov, dôsledným hutnením odpadu, prekrývaním odpadu inertným materiálom. 

A.90. Na odvádzanie skládkových plynov z časti rozšírenia musia, byť priebeţne budované 4 

plynové studne „PS4.1-4“, podľa projektovej dokumentácie, v závislosti od výšky 

uloţeného odpadu v aktívnej kazete.  

A.91. Na skládke odpadov musí byť zabezpečené zachytávanie a spracovanie skládkového 

plynu, ak sa na skládke odpadov vytvára v technicky spracovateľnom mnoţstve.  

A.92. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať monitoring skládky odpadov a prípadné vyuţitie 

skládkového plynu tak dlho, ako je to potrebné, najmenej však 30 rokov od uzavretia 

skládky odpadov. 

A.93. Prevádzkovateľ je povinný zisťovať údaje potrebné pre určenie výšky poplatku za malý 

zdroj znečisťovania ovzdušia a oznamovať ich obci Veterná Poruba.  

A.94. Na skládke odpadov musí byť pravidelne vykonávaná deratizácia, min. 2x za rok a  v 

prípade potreby aj dezinfekcia a dezinsekcia prostredníctvom oprávnenej osoby.  

A.95. Prevádzkovateľ je povinný vytvárať účelovú finančnú rezervu (ďalej len „ÚFR“), ktorej 

prostriedky sa pouţijú na uzavretie, rekultiváciu a monitorovanie skládky odpadov, 

najmenej na 30 rokov po jej uzatvorení. 
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A.96. Prostriedky tvoriace ÚFR je prevádzkovateľ skládky odpadov povinný viesť na 

osobitnom účte, na ktorý bude prostriedky ÚFR odvádzať a zároveň zabezpečí pouţitie 

prostriedkov na uzavretie, rekultiváciu skládky odpadov a na účel uvedený v bode A.94. 

tohto rozhodnutia. 

A.97. Prevádzkovateľ skládky odpadov odvedie kaţdoročne ročnú výšku prostriedkov ÚFR do 

31. januára nasledujúceho kalendárneho roka. 

 

 

Časť: 

B.2. Emisie do vôd 

strana 9 z 41 rozhodnutia č. č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005) sa dopĺňa: 

 

vkladá sa odsek B.2.3. ktorý znie: 

 

B.2.3. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 

a osobitných vodách 

 

Emisné limity pre vody z povrchového odtoku sa neurčujú. 

 

Podmienky pre vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd 

 

Vody z povrchového odtoku z okolia jestvujúcej skládky odpadov, z okolia rozšírenia skládky 

odpadov a z 2. aţ 4. neaktívnej kazety telesa rozšírenia skládky odpadov, sú odvádzané 

obvodovým rigolom do povrchového toku Okoličianka. 

 

V zmysle § 8 ods.2 písm. b)6. zákona o IPKZ, v súlade s § 21 ods.1 písm. d) vodného zákona sa 

povoľuje vypúšťanie vôd z povrchového odtoku, po predčistení v zariadeni na zachytávanie 

plávajúcich látok, do vodného toku Okoličianka, za týchto podmienok: 

 

B.3.1 Obvodový rigol (záchytná priekopa) na odvádzanie vôd z povrchového odtoku musí byť 

vybavený funkčným zariadením na zachytávanie plávajúcich látok. 

 

B.3.2. Pravidelne čistiť obvodový rigol, vrátane zariadenia na zachytávanie plávajúcich nečistôt, 

najmenej však 1 x za rok. O vykonanom čistení viesť záznam v prevádzkovom denníku. 

 

Časová platnosť povolenia: 

 

B.3.3. Prevádzkovateľ je povinný po desiatich rokoch od nadobudnutia právoplatnosti tohto 

povolenia inšpekcii nahlásiť stav v nakladaní s  vodami z povrchového odtoku.  

 

 

Časť: 

D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, poţiadavky na zhodnocovanie 

a zneškodňovanie odpadov 
(strana 11/41 rozhodnutia č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005) 

 

sa mení a dopĺňa: 

 

Podmienky súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov  
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D.1. Rozšírenie skládky odpadov je zaradené do triedy Skládka odpadov na odpad, ktorý nie je 

nebezpečný. 

D.2. V prevádzke sa vykonáva zneškodňovanie odpadov, činnosťou podľa prílohy č. 3 k zákonu 

o odpadoch, D1 uloţenie do zeme alebo na povrchu zeme (skládka odpadov). 

D.3. V časti rozšírenie skládky odpadov je dovolené zneškodňovanie odpadov zaradených podľa 

katalógu odpadov, uvedených v bode A .28. v tabuľke zoznam odpadov.  

D.4. V prevádzke nie je dovolené zneškodňovanie iných odpadov, okrem odpadov uvedených 

v tomto integrovanom povolení. 

D.5. Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenčný list skládky odpadov, podľa všeobecne 

záväzných právnych predpisov v oblasti odpadového hospodárstva, samostatne pre 

jestvujúcu časť skládky odpadov a pre časť rozšírenia. 

 

Podmienky súhlasu na nakladanie s nebezpečným odpadom vrátane ich prepravy 

 

D.6. Súhlas platí pre nakladanie s  nebezpečnými odpadmi vyprodukovaných pri činnosti 

prevádzky „Skládka TKO Veterná Poruba“. 

D.7. Prevádzkovateľ na skládke odpadov nakladá s týmito druhmi nebezpečných odpadov, 

zaradených podľa Katalógu odpadov, v celkovom mnoţstve nebezpečných odpadov cca 

1000 kg za rok: 

Tabuľka č.6 

P. 

č. 

Označenie 

odpadu 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

1. 13 02 05  Iné motorové, prevodové a mazacie oleje  N 

2. 15 01 10 
Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 
N 

3. 15 02 02 

Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 

nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

4. 16 01 07 Olejové filtre N 

5. 16 02 13  
Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako 

uvedené v 16 02 09 aţ 16 02 12 (ţiarivky) 
N 

6. 16 06 01 Olovené batérie N 

 

D.8. Špecifikácia nakladania s nebezpečnými odpadmi: 

- zhromaţďovanie nebezpečných odpadov v prevádzke „Skládka TKO Veterná Poruba“, 

- preprava odpadov vyprodukovaných na skládke odpadov do strediska Verejnoprospešné 

sluţby, Liptovský Mikuláš, Druţstevná 1, 031 80 Liptovský Mikuláš. 

D.9. Nakladať s nebezpečnými odpadmi môţe prevádzkovateľ len na základe integrovaného 

povolenia a musí dodrţiavať podmienky uvedené v tomto integrovanom povolení. 

D.10. Pri vzniku nového druhu nebezpečného odpadu, alebo pri zmene v nakladaní s 

nebezpečnými odpadmi je prevádzkovateľ povinný poţiadať o rozšírenie alebo zmenu 

súhlasu na nakladanie s nebezpečným odpadom. 

D.11. Prevádzkovateľ musí pri nakladaní s nebezpečným odpadom plniť povinnosti drţiteľa 

odpadov v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom 

hospodárstve. 
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D.12. Všetky miesta zhromaţďovania, manipulačné plochy, nádoby a kontajnery na nebezpečné 

odpady musia byť označené varovnými symbolmi a identifikačným listom nebezpečných 

odpadov. 

D.13.  Prepravu nebezpečných odpadov zabezpečovať vozidlom, ktoré vyhovuje ustanoveniam 

všeobecne záväzných predpisov o preprave nebezpečných vecí a ktoré je vybavené 

certifikátom ADR.  

D.14. Na prepravu odpadov nad rámec okresu, je potrebný súhlas príslušného krajského úradu 

ţivotného prostredia. 

D.15. Pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečným odpadom, musia byť oboznámení s postupom 

nakladania s nebezpečným odpadom a s plánom opatrení pre prípad havárie pri nakladaní 

s nebezpečným odpadom. 

D.16. Plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečným odpadom musí byť 

umiestnený na viditeľnom a prístupnom mieste, v mieste zhromaţďovania nebezpečných 

odpadov. 

D.17. Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie len osobe oprávnenej 

na nakladanie s odpadmi v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom 

hospodárstve. 

D.18. Súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi sa udeľuje na 3 roky od dátumu 

právoplatnosti tohto integrovaného povolenia. Platnosť súhlasu inšpektorát predĺţi, a to aj 

opakovane, ak nedošlo k zmene podmienok, ktoré boli rozhodujúce pre vydanie tohto 

súhlasu, ak prevádzkovateľ 3 mesiace pred uplynutím tohto termínu oznámi túto 

skutočnosť inšpektorátu. 

D.19. Prevádzkovateľovi pri prevádzkovaní zariadenia vznikajú ako pôvodcovi nasledovné druhy 

odpadov: 

tabuľka č.6a  

P. 

č. 

Označenie 

odpadu 
Názov druhu odpadu 

Kategória 

odpadu 

1. 15 02 03 
Absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie, ochranné  

odevy iné ako uvedené v 15 02 02  
O 

2. 19 08 14 
Kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako 

uvedené v 19 08 14 
O 

3. 19 02 01 Papier a lepenka O 

4 20 03 01 Zmesový komunálny odpad O 

 

D.20. Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval vznik 

vlastného odpadu. 

D.21. Vzniknuté odpady prednostne materiálovo alebo energeticky zhodnocovať. 

D.22. Kaţdý nový vzniknutý druh odpadu okamţite zaradiť podľa katalógu odpadov.  

D.23. Odpady vznikajúce pri prevádzke triediť podľa druhov, zhromaţďovať ich do určených 

obalov a kontajnerov podľa spôsobu zhodnotenia resp. zneškodnenia.  

D.24. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenčné listy odpadov vzniknutých pri 

činnosti skládky odpadov, podľa všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti 

odpadového hospodárstva. 

D.25.  Prevádzkovateľ je povinný podávať hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním, podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti odpadového hospodárstva. 
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D.26. Dodrţiavať záväzné opatrenia uvedené v platnom „Programe odpadového hospodárstva“ 

schválenom príslušným správnym orgánom.   

 

Časť: 

F. Opatrenia na predchádzanie havárii a na obmedzenie následkov 

v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od 

podmienok beţnej prevádzky, pri ktorých by mohlo vzniknúť 

nebezpečenstvo ohrozenia ţivotného prostredia 
(strana 13/41 rozhodnutia č. č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005) 

 

 

dopĺňa podmienky č. F.23. aţ F.29., ktoré znejú: 

 

F.23. V prípade úniku priesakovej kvapaliny do telesa neaktívnej kazety, z dôvodu porušenia 

stability deliacej hrádzky, vzniku netesnosti v deliacej hrádzke alebo pretečenia priesakovej 

kvapaliny z dôvodu upchatia drenáţneho potrubia, okamţite vykonať utesnenie dočasného 

priepustu na odvádzanie daţďových vôd z neaktívnej kazety do obvodového rigola.  

F.24. V prípade, ţe dôjde k havarijnému stavu uvedenému v bode F.23. musí sa zabezpečiť 

prečerpanie znečistenej vody z neaktívnej kazety do kanalizácie na odvádzanie priesakovej 

kvapaliny do ČOV. Dočasný priepust môţe byť opätovne spriechodnený aţ po odstránení 

poruchy, ktorá viedla k uvedenému havarijnému stavu. 

F.25. V prípade, ţe odstránenie poškodenia hrádzky nie je moţné, je prevádzkovateľ povinný 

vykonať opatrenia na zaktívnenie najbliţšej niţšej kazety podľa bodu A.77.  

F.26. Všetky vzniknuté havárie a nebezpečné stavy ohrozujúce ţivotné prostredie musia byť 

zaznamenané v prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných 

inštitúciách, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia a prijatých opatreniach na 

predchádzanie takých stavov.  

F.27. Ohlasovať inšpekcii vzniknuté havárie a iné mimoriadne udalosti, pri váţnom  

a bezprostrednom ohrození normy kvality ţivotného prostredia. 

F.28. Prevádzkovateľ je povinný zaobchádzať s nebezpečnými látkami a vykonať v stavbách 

a zariadeniach, v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, opatrenia v zmysle 

záväzných právnych predpisov na úseku vodného hospodárstva. 

F.29. Prevádzkovať skládku odpadov a vykonávať údrţbu všetkých zariadení podľa 

prevádzkových predpisov a pokynov od výrobcu tak, aby nedošlo k mimoriadnemu 

zhoršeniu kvality podzemných a povrchových vôd a k ohrozeniu alebo zhoršeniu kvality 

ovzdušia, v zmysle všeobecných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia 

 

Časť: 

 

I. Monitorovanie prevádzky, poskytovanie údajov a podávanie správ 
(strana 15/41 rozhodnutia č. č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005) 

 

mení podmienku č. I.1., ktorá znie: 

I. 1. Kontrola emisií do ovzdušia bude uskutočňovaná tak, ako je uvedené v tabuľke č.7 

 

 

mení podmienku č. I.1.2., ktorá znie: 
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I.1.2. Po uzavretí skládky odpadov 2 x ročne vyhodnocovať ukazovatele uvedené v  tabuľke č. 7. 

 

Časť: 
I. 3. Ďalší monitoring 

(strana 18/41 rozhodnutia č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005) 

 

mení podmienku č. I.3.1., ktorá znie: 

 

I. 3.1.  Meteorologické údaje 

Údaje z monitorovania skládky odpadov je potrebné zaznamenávať a vyhodnocovať v 

intervaloch podľa tabuľky č. 13. 

 

 

vkladá sa odsek 1.5., ktorý znie:  

 

I. 5. Kontrola prevádzky 

I.5.1. V prevádzkovom denníku viesť a uchovávať evidenciu: 

- mená zamestnancov zodpovedných za prevádzku zariadenia v príslušný deň, 

- mnoţstvo a druhy prevzatých odpadov na zneškodnenie, vrátane označenia a evidencie 

pôvodcov odpadov (evidujú sa i údaje o vozidle), miesto uloţenia odpadov na skládke 

odpadov, 

- neprevzatie odpadu od pôvodcu a dôvody neprevzatia, 

- o spôsobe nakladania s pevnými a kvapalným odpadmi vznikajúcimi z vlastnej činnosti na 

skládke odpadov, 

- o odobratých vzorkách odpadov, ich vyhodnotení a výsledných analýzach, 

- záznamy o technickom stave zariadení na skládke odpadov (kompaktor, nakladač, 

čerpacia technika a pod....), 

- záznamy o vykonaných revíziách technických a technologických zariadení, 

- záznamy o údrţbe a oprave technických a technologických zariadení, 

- záznamy o vykonaných školeniach zamestnancov, 

- záznamy o poruchách, havarijných stavoch, mimoriadnych udalostiach na skládke 

odpadov, vrátane opisu postupov, záverov a vyhodnotení,  

- záznamy o spotrebe nebezpečných látok, energie, vody. 

I.5.2. Prevádzkový denník skládky odpadov bude uchovávaný do skončenia monitorovania po 

uzavretí skládky odpadov. 

 

Časť: 
I.5. Podávanie správ 

(strana 19/41 rozhodnutia č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005) 

 

sa mení na odsek I.6., ktorý znie:  

 

I.6. Podávanie správ 

Úplné správy budú uchovávané alebo predkladané podľa tabuľky č. 15 

Tabuľka č.15 

Náplň správy 
Uchovávanie 

správ 

Frekvencia 

a dátum dodania 

správy 

Príjemca 

správy 

Kompletné údaje o prevádzke 

a jej emisiách v súlade 

počas 

prevádzkovania 

1 x ročne  

do 15. februára 

SHMÚ Bratislava 
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s vyhláškou MŢP SR č. 391/2003, 

ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ 

skládky odpadov 

a do 30 rokov po jej 

uzavretí  

nasledujúceho 

roka 

inšpekcia 

(odbor IPK) 

Záverečná ročná správa 

z monitoringu podzemných vôd, 

priesakových kvapalín 

a povrchových vôd 

počas 

prevádzkovania 

skládky odpadov 

a do 30 rokov po jej 

uzavretí 

1 x ročne 

do 15. februára 

nasledujúceho 

roka 

inšpekcia 

 

ObÚŢP 

Liptovský 

Mikuláš 

Ročná správa z monitoringu 

skládkových plynov 

počas 

prevádzkovania 

skládky odpadov 

a do 30 rokov po 

jej uzavretí 

1 x ročne  

do 15.februára 

nasledujúceho 

roka 

SHMÚ Bratislava 
 

inšpekcia 

Ročná správa z vyhodnotenia 

topografických údajov skládky 

odpadov 

počas 

prevádzkovania 

skládky odpadov 

a do 30 rokov po 

jej uzavretí 

1 x ročne  

do 15.februára 

nasledujúceho 

roka 

inšpekcia 

 

ObÚŢP 

Liptovský 

Mikuláš 

Hlásenie o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním 

uchováva sa 5 

rokov v písomnej 

forme 

1 x ročne  

do 31. januára 

nasledujúceho 

roka 

inšpekcia 

ObÚŢP 

Liptovský 

Mikuláš  

Evidenčný list skládky odpadov 

počas 

prevádzkovania 

skládky odpadov 

a do 30 rokov po 

jej uzavretí 

1 x ročne  

do 31. januára 

nasledujúceho 

roka 

inšpekcia 

 

ObÚŢP 

Liptovský 

Mikuláš  

 

dopĺňa podmienku I.6.5., ktorá znie: 

 

I.6.5. Bezodkladne informovať inšpekciu v prípade zistenia nasledovných havarijných stavov: 

- poškodenie stability telesa skládky odpadov, veľké zosuvy odpadov, porušenie stability 

ochranných valov telesa, porušenie deliacich hrádzok č.1,2,3, ktoré delia teleso rozšírenia 

na štyri kazety, 

- nekontrolovaný únik priesakových kvapalín do podzemných a povrchových vôd mimo 

telesa skládky odpadov, 

- akejkoľvek havárie v zmysle zákona o vodách, alebo zákona o ovzduší. 

 

 

Časť: 

Príloha č. 1 rozhodnutia č.  449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005 

1. Opis prevádzky. 

(strana 29 aţ 33/41 rozhodnutia č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005) 

 

ruší prílohu č. 1 v plnom rozsahu. 

 

Časť: 

Príloha č.2 rozhodnutia č.  449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005 

Odpady kategórie ostatný odpad, preberané od iných drţiteľov 

Tabuľka (strana 34 aţ 41/41 rozhodnutia č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005) 
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ruší prílohu č. 2 v plnom rozsahu. 

 

 

Ostatné podmienky pre prevádzku  „Skládka TKO Veterná Poruba“ pre prevádzkovateľa 

Verejnoprospešné sluţby, Liptovský Mikuláš, Druţstevná 1, 031 80 Liptovský Mikuláš, 

IČO 183636 uvedené v integrovanom povolení č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005 

zostávajú nezmenené v platnosti.  

 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 

449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005. 

 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

 

 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a 10 zákona NR SR č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ povoľuje 

podľa § 8 ods.3, podľa § 8 ods.2 písm. a)1, písm. b)3, písm. b)6, písm. c)1, písm. c)7, písm. c)8, 

písm. c)10, písm. f)1, písm. f)4 a § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, podľa § 81 ods. 4 v súlade s § 68 

zmenu stavby „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ pred jej dokončením, podľa 

§76, v súlade s §82 ods.1 a ods. 4 stavebného zákona uţívanie stavby a podľa § 17 ods. 1 zákona 

o IPKZ vykonávanie činnosti v stavbe „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ na 

základe ţiadosti stavebníka Mesto Liptovský Mikuláš, zo dňa 15.02.2007, predloţených 

dokladov a vykonaného konania podľa zákona o IPKZ, stavebného zákona, zákona o odpadoch, 

vodného zákona, zákona o ovzduší, zákona o verejnom zdravotníctve a zákona o správnom 

konaní a zároveň vydáva zmenu a doplnenie integrovaného povolenia č. 449/770140103/105-

Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005 pre prevádzku „Skládka TKO Veterná Poruba“.  

 

So ţiadosťou bol doručený aj doklad o zaplatení správneho poplatku kolkovými známkami, 

podľa sadzobníka o správnych poplatkoch, časť „ţivotné prostredie“ poloţka 171a písmeno d), 

vo výške 5 000,-Sk a vyjadrenia dotknutých orgánov, ako to vyplýva zo stavebného zákona.  

 

Kolaudovaná stavba je umiestnená na pozemkoch parc. č. KN č. 201, 202/501, 202/502, 

203, 204, 205, 206 v k.ú. Veterná Poruba, okres Liptovský Mikuláš, ktorý je vo vlastníctve 

viacerých známych a neznámych vlastníkov. Investor má k pozemkom nájomný vzťah na základe 

zmlúv o nájme nehnuteľnosti s majiteľmi, ktoré ho oprávňujú na uskutočnenie stavby na 

predmetných pozemkoch.  

 

Pre stavbu „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ inšpekcia vydala 

integrovanom konaní stavebné povolenie č. 2526/770140103-Zl-SP1/672-Chy, zo dňa 

20.07.2006. 

 

Inšpekcia v súlade so zákonom o IPKZ oznámila dňa 21.02.2007 účastníkom konania a 

dotknutým orgánom začatie integrovaného konania a nariadila ústne pojednávanie s miestnym 

zisťovaním na deň 13.03.2007. Zároveň oznámila, kde je moţné nahliadnuť do podkladov 
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rozhodnutia a ţe na neskôr uplatnené pripomienky v zmysle § 13 ods. 3 zákona o IPKZ sa 

neprihliada. Upovedomenie o začatí konania a doručenie potrebných písomností bolo vykonané 

formou verejnej vyhlášky, v súlade s § 12ods. 2 bod a) zákona o IPKZ, z dôvodu, ţe počet 

známych účastníkov je vyšší ako 50 a niektorí účastníci konania - vlastníci pozemkov a ich pobyt 

nie sú inšpekcii známi. 

 

Na ústnom pojednávaní konanom dňa 13.03.2007 účastníci konania a dotknuté orgány mali 

poslednú moţnosť uplatniť svoje pripomienky a námety. Účastníci konania a dotknuté orgány sa 

na konaní nezúčastnili a preto neuplatnili ţiadne poţiadavky, o ktorých by bolo rozhodované. 

 

Inšpekcia upustila od úkonov v  zmysle § 12 ods. 2 písm. c),d) a e) zákona o IPKZ 

(zverejnenie podstatných údajov o ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke na internetovej 

stránke správneho orgánu a na svojej úradnej tabuli spolu s výzvou zainteresovanej verejnosti 

a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou; ţiadosť o zverejnenie údajov na úradnej 

tabuli obce) z dôvodu, ţe činnosť v prevádzke uţ bola povolená v integrovanom povolení a 

ţiadosť o povolenie uţívania stavby „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ nie je 

podstatnou zmenou v  činnosti prevádzky podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ. 

 

Pre rozšírenie činnosti v prevádzke nebolo vykonané posudzovanie vplyvov na ţivotné 

prostredie, pretoţe vybudovaním rozšírenia nedošlo k zväčšeniu rozsahu činnosti o viac ako o 25 

% oproti pôvodne povolenému rozsahu činnosti, v súlade s § 18 ods. 2 písm. b) zákona č. 

24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov. 

 

Emisné limity pre emisie do ovzdušia sa neurčujú, nakoľko povoľovaná skládka odpadov 

nie je súčasťou stredného alebo veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia, je v zmysle všeobecne 

záväzných právnych predpisov, týkajúcich sa ochrany ovzdušia, malým zdrojom znečisťovania, 

pre ktorý nie sú určené emisné limity.  

 

Emisné limity pre emisie do vôd sa neurčujú, nakoľko prevádzka nevypúšťa odpadové vody 

a odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok do povrchových a podzemných vôd.  

 

Emisné limity pre hluk a vibrácie sa neurčujú, nakoľko prevádzka skládky odpadov nie je 

zdrojom nadmerného hluku a vibrácií. 

 

Monitorovanie prevádzky zostáva nezmenené v rozsahu a podľa podmienok, ako bolo 

určené v integrovanom povolení č. 449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005. 

 

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá 

významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán 

nebol poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuloţila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania. 

 

Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa 

celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

 

 

Pri porovnaní prevádzky s najlepšie dostupnou technikou (BAT) inšpekcia vychádzala 

z ustanovenia § 5 zákona o IPKZ a prílohy č. 3, ktoré stanovujú hľadiská pri určovaní BAT a z 

právnych predpisov odpadového hospodárstva.  
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Inšpekcia vyhodnotila stavbu rozšírenia skládky odpadov podľa § 25 - § 34 vyhlášky č. 

283/2001 Z.z., pričom moţno konštatovať:  

- podloţie skládky odpadov - nespĺňa poţiadavky § 26 vyhlášky č. 283/2001 Z.z. pre skládky 

na odpad, ktorý nie je nebezpečný, 

- nevyhovujúce prirodzené podloţie skládky odpadov je doplnené umelou geologickou 

bariérou v hrúbke 2 x 250 mm, s poţadovaným koeficientom filtrácie kfmax  = 0,119
-9

 m.s
-1

, 

- geologická bariéra je doplnená HDPE fóliou CARBOFOL, typ 406, hrúbky 1,5mm,  

- § 27 písm. ods. 1 písm. d) čistenie zachytených priesakových kvapalín zo skládky odpadov 

tak, aby sa dosiahli hodnoty na ich vypustenie do kanalizácie alebo recipienta, prípadne 

odvoz priesakových kvapalín na vyhovujúcu čistiareň odpadových vôd – realizuje sa čistenie 

na ČOV,  

- § 32 ods.1 písm. b) zachytávanie vetrom odviatych odpadov je zabezpečené oplotením 

skládky odpadov + technológia skládkovania hutnenie a prekrývanie odpadu. 

 

Inšpekcia na základe predloţenej ţiadosti o vydanie integrovaného povolenia, vykonanej 

obhliadky stavby a prerokovania návrhov na dosiahnutie splnenia všetkých poţiadaviek na 

skládku odpadov, na ústnom pojednávaní dňa 13.03.2007 skonštatovala, ţe stavba telesa 

rozšírenia vyhovuje poţiadavkám na výstavbu skládok odpadov a môţe byť začlenená do 

prevádzky „Skládka TKO Veterná Poruba“ a uvedená do trvalej prevádzky. Vykonávanie 

činnosti a ukladanie odpadu v telese rozšírenia sa povoľuje do naplnenia celkovej kapacity 

rozšírenia. Opatrenia na dosiahnutie splnenia poţiadaviek ustanovených v zákone o odpadoch 

a vyhlášky č. 283/2001 Z.z., ktoré sú uvedené v časti C rozhodnutia č. 449/770140103/105-

Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005 zostávajú naďalej v platnosti.  

 

 

Súčasťou konania o  udelenie povolenia na trvalú prevádzku bolo: 

v oblasti odpadov 

- zmena súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov „Rozšírenie 

skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ podľa § 8 ods. 2 písm. c)1. zákona o IPKZ, 

v náväznosti na § 7 ods. 1 písm. a) zákona o odpadoch, ktorého súčasťou je schválenie 

projektovej dokumentácie podľa § 7 ods. 4 písm. d) zákona o odpadoch, 

„Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba, SO-07 Zakrytie a rekultivácia skládky“, 

ktorú vypracoval Ing. Vladimír Ďuriš, VHS-SK-Projekt s.r.o., Bajzova 3251, 010 01 Ţilina, 

z apríla 2006, s archívnym číslom 1-334, 

- udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

podľa § 8 ods. 2 písm. c)7. zákona o IPKZ, v náväznosti na § 7 ods. 1 písm. f) zákona 

o odpadoch, 

- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods.2 písm. c)8. zákona IPKZ, 

v súlade s § 7 ods.1 písm. g) zákona o odpadoch, 

- posúdenie stavby „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ podľa § 8 ods.2 písm. 

c)10. zákona o IPKZ, týkajúcej sa odpadového hospodárstva, v náväznosti na § 16 písm. b) 

zákona o odpadoch,  

v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- rozhodnutie na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods.2 písm. f)4. zákona IPKZ, 

v súlade s § 10 ods.4 písm. h) zákona o verejnom zdravotníctve,  

- záväzné stanovisko k návrhu na začatie kolaudačného konania stavby „Rozšírenie skládky 

odpadov NNO Veterná Poruba“ podľa § 8 ods.2 písm. f)1. zákona IPKZ, v súlade s § 10 

ods.3 písm. c) zákona o verejnom zdravotníctve, 

v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd : 

- udelenie súhlasu na zmenu stavby „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“, 

stavebných objektov, SO - 02 Tesniaci a drenáţny systém rozšírenia skládky odpadov, ktorá 



                          Strana 31 z 33  rozhodnutia číslo 2596-18292/2007/Chy/770140103-Z2-KR1  

 

môţe ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd podľa § 8 ods.2 písm. b)2. zákona 

IPKZ, v súlade s § 26 vodného zákona,  

- povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd podľa § 8 ods.2 

písm. b)6. zákona IPKZ, v súlade s § 21 ods.1 písm. d) vodného zákona, 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- súhlas na vydanie rozhodnutia o  uţívaní stavieb malých zdrojov znečisťovania ovzdušia 

podľa § 8 ods.2, písm. a)1. zákona o IPKZ, v súlade s § 22 ods. 1. písm. a) zákona o ovzduší 

pre zariadenie stavby „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“, 

stavebné konanie: 

- povolenie zmeny stavby „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ pred jej 

dokončením podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ, v náväznosti na § 81 ods. 4 v súlade s § 68 

stavebného zákona, 

kolaudácia stavby: 

- „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ podľa § 17 zákona o IPKZ, v náväznosti 

na § 76 a § 82 ods.1 a ods. 4 stavebného zákona.  

 

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k ţiadosti obsiahnutými vo vyjadreniach podaných 

podľa § 12 zákona o IPKZ:  

 

Účastníci konania a dotknuté orgány nevzniesli ţiadne pripomienky. 

 

 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 

449/770140103/105-Gl,Mt, zo dňa 21.04.2005 preskúmala ţiadosť v zmysle zákona o IPKZ, 

vyţiadala si vyjadrenia účastníkov konania a dotknutých orgánov, ktorým toto postavenie 

vyplýva z § 10 zákona o IPKZ a zistila, ţe zmeny stavby sú zrealizované podľa zmien 

zakreslených vo výkresoch „Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba – zmena 1“, 

ostatné nezmenené časti stavby boli uskutočnené podľa dokumentácie „Rozšírenie skládky 

odpadov NNO Veterná Poruba“ overenej v stavebnom konaní, v ktorom inšpekcia vydala 

stavebné povolenie č. 2526/770140103-Zl-SP1/672-Chy, zo dňa 20.07.2006 

a podmienky stavebného povolenia boli dodrţané. Udelením povolenia na uţívanie stavby 

„Rozšírenie skládky odpadov NNO Veterná Poruba“ nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani 

neprimerane nie sú obmedzené alebo ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. 

V priebehu konania neboli zistené dôvody, ktoré by bránili vydaniu povolenia na uţívanie 

uvedenej stavby. 

 

Inšpekcia v priebehu správneho konania zistila, ţe sú splnené podmienky podľa zákona 

o IPKZ, podľa zákona o odpadoch, zákona o ovzduší, zákona o verejnom zdravotníctve, vodného 

zákona, stavebného zákona a podľa zákona o správnom konaní v znení neskorších predpisov, 

ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej 

časti tohto rozhodnutia.  
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P o u č e n i e 

 
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov moţno podať na Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, 

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie 

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ing. Ivan Bágel 

Riaditeľ 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. Mesto Liptovský Mikuláš, primátor mesta, Štúrova 1989, 031 01 Liptovský Mikuláš  

2. Verejnoprospešné sluţby, Liptovský Mikuláš, Druţstevná 1 031 80 Liptovský Mikuláš 

3. Obec Smrečany, starosta obce, 032 05 Smrečany + verejná vyhláška 

4. Obec Veterná Poruba, starosta obce, 031 04 Liptovský Mikuláš 4  + verejná vyhláška 

5. VHS-SK-PROJEKT s.r.o., Ing,Ďuriš Bajzova č.3251, Ţilina, 

 

Po nadobudnutí právoplatnosti: 

6. Obvodný úrad ţivotného prostredia Liptovský Mikuláš, štátna správa odpadového 

hospodárstva, Vrbická 1993, 031 01 Liptovský Mikuláš 

7. Obvodný úrad ţivotného prostredia Liptovský Mikuláš, štátna vodná správa, Vrbická 1993, 

031 01 Liptovský Mikuláš 

8. Obvodný úrad ţivotného prostredia Liptovský Mikuláš, štátna správa ochrany  prírody 

a krajiny, Vrbická 1993, 031 01 Liptovský Mikuláš 

9. Obvodný úrad ţivotného prostredia liptovský Mikuáš, štátna správa ochrany ovzdušia, 

Vrbická 1993, 031 01 Liptovský Mikuláš 

10. Obvodný pozemkový úrad, Kollárova 2, 031 01 Liptovský Mikuláš  

11. Regionálna veterinárna a potravinová správa, Kollárova č.2, 031 01 Liptovský Mikuláš 

12. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Štúrova č.36, 031 80 Liptovský Mikuláš  

13. SVP š.p., OZ Povodie Váhu Piešťany, Nábreţie I. Krasku 834/4, 921 80 Piešťany 

14. Okresné riaditeľstvo HaZZ v Ruţomberku, Hodţova 30, 031 01 Liptovský Mikuláš 

15. Severoslovenské vodárne a kanalizácie š.p. Ţilina, OZ 03 Liptovský Mikuláš, Štefánikova 

1780, 031 80 Liptovský Mikuláš 

16. Spoločný obecný úrad územného rozhodovania a stavebného poriadku v Liptovskom 

Mikuláši, Štúrova 1989, 031 01 Liptovský Mikuláš 

17. spis 



                          Strana 33 z 33  rozhodnutia číslo 2596-18292/2007/Chy/770140103-Z2-KR1  

 

Toto oznámenie má povahu verejnej vyhlášky v zmysle § 26 ods.2 zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov, musí byť vyvesené po dobu 15 dní na úradnej 

tabuli obce alebo iným spôsobom v mieste obvyklým. 

 

 

 

 

 

 

 

Vyvesené dňa:.....................      Zvesené dňa:.......................... 

 

 

 

 

 

 

        ............................................ 

        odtlačok pečiatky a podpis 

               oprávnenej osoby 


